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О верах. Лев Николаевич Толстой

30 Іюля 1886.

ѣ ѣ ѣВъ календаряхъ на 1886 годъ о томъ, сколько на св т  в ръ, написано: въ однихъ –
ѣ ѣ ѣ1000 в ръ или испов даній, въ другихъ 2000. Если возьмешь книги ученыхъ, т хъ, 

ѣ ѣкоторые пишутъ о в рахъ, то тоже прочтешь въ этихъ книгахъ описанія 1000 в ръ; и
ѣ ѣкаждая в ра одна чудн е другой. – Если послушаешь, что говорятъ люди, то 

ѣ ѣ ѣ ѣ ѣуслышишь тоже: что в ръ на св т  тысячи, и вс хъ ихъ не пересчитаешь, и вс  
разныя.1

Послушаешь, что говорятъ люди и подивишься: одни говорятъ, и такихъ больше 
ѣ ѣвсего: вс  999 в ръ ложныя, одна моя та, въ которой я родился, истинная, другія 

ѣ ѣ ѣ ѣ ѣговорятъ: вс  тысячи в ръ разныя, значитъ вс  в ры одни пустяки и ни одной н ту 
истинной.2

ѣНеужели это такъ надо, и того хот лъ Богъ, когда сотворялъ людей или что такъ и 
ѣ ѣдолжно жить людямъ? Неужели такъ и надо, чтобы люди вс  разбрелись на 1000 в ръ 

ѣи каждая в ра по своему учила бы людей, какъ имъ самихъ себя понимать, что 
ѣ ѣсчитать добрымъ что дурнымъ и чего себ  ждать посл  смерти?3

ѣ ѣИ чтобы каждая в ра осуждала и ненавид ла одна другую? Неужели такъ надо и 
неужели такъ есть? Правда, что въ календаряхъ такъ написано и въ ученыхъ 
книжкахъ тоже и что люди такъ говорятъ. Да правда ли написана въ книжкахъ и 
правду ли говорятъ люди? Часто бываетъ, что дьяволъ говоритъ черезъ людей, 
заставляетъ говорить ихъ то, что ему нужно. Часто люди сами обманываютъ себя. 
Запутаются люди, да и говорятъ, что они въ этомъ не виноваты, а такъ это Богомъ 

ѣ ѣ ѣ ѣустроено. Не тоже ли и въ д лахъ в ры? Во вс хъ в рахъ учатъ тому, что есть Богъ
ѣ ѣи Богъ любитъ и жал етъ людей. Какъ же это такъ: Богъ любитъ и жал етъ людей, а 

ѣ ѣпоставилъ ихъ въ такой запутанный міръ, гд  1000 в ръ, и всякая себя выхваляетъ 
ѣи другіе осуждаетъ? Челов ку нужно спастись, угодить Богу, а Богъ взялъ да 

ѣ ѣнарочно засадилъ его въ такое болото, что и выл зть нельзя. Родился челов къ въ 
ѣ ѣИндійской, въ Магометанской, въ Христіанской, въ Еврейской в р ; только возросъ,

ѣ ѣ ѣ ѣсталъ о своей душ  думать и со вс хъ сторонъ видитъ 999 в ръ, вс  такъ же какъ и
ѣ ѣ ѣ ѣего в ра, ув ряютъ, что его в ра истинная, а остальныя вс  обманныя. Какъ ему 

ѣ ѣ ѣбыть? Какъ ему выпутаться изъ этой б ды? Остается одно: сказать себ , что вс  
ѣ ѣв ры выдумки, вс  ложныя, и жить какъ придется. Если Богъ точно поставилъ 

ѣчелов ка въ такое положеніе, то онъ не только не любитъ его и не отецъ ему, но 
ѣонъ первый врагъ ему. – Дьяволъ бы лучше не выдумалъ, какъ нав рно погубить 

ѣ ѣ ѣ ѣ ѣчелов ка. – Или в ра и точно есть одинъ обманъ, и ч мъ челов къ скор е отброситъ 
ѣэтотъ обманъ, т мъ ему будетъ лучше. Такъ многіе и думаютъ теперь, и отъ этаго 

ѣ ѣ ѣ ѣгибнутъ души челов чьи.4 Зач мъ в ра не одна? Зач мъ развелось ихъ тысяча? Такъ 
ѣговорилъ себ  и я, пока не искалъ Бога, а когда сталъ искать, то понялъ, что 

ѣ ѣ ѣ ѣ ѣ ѣ ѣв ра есть, и у вс хъ одна. И ч мъ больше я узнавалъ другія в ры, т мъ ясн е мн  
становилось, что все, что пишутъ въ календаряхъ и ученыхъ книгахъ, и все, что 

ѣговорятъ о тысячахъ в ръ все это одинъ обманъ. Богъ никогда не путалъ людей 
ѣ ѣ ѣ ѣ ѣразными в рами и в ръ нетолько н тъ тысячи, но н ту и двухъ разныхъ: съ т хъ 

ѣ ѣпоръ, какъ есть люди, есть и была всегда одна в ра. И в ра эта все одна и та же 
ѣ ѣ ѣзаписана и во вс хъ разныхъ книгахъ в ръ вс хъ народовъ и всегда одна и та же 

ѣ ѣзаписана въ сердц  каждаго челов ка. Какъ и сказалъ Моисей, чтобы Израильтяне не
ѣ ѣ ѣискали в ры ни за горой, ни за моремъ, ни на неб , ни на земл , а только въ 

ѣ ѣсвоемъ сердц . То же, что говорятъ о 1000 в рахъ, есть только обманъ и недоуміе.
ѣ ѣОбманъ состоитъ въ томъ, что суев рія называютъ в рами и потому насчитываютъ ихъ

ѣтысячи, a недоуміе въ томъ, что ту же в ру, когда она иначе высказана называютъ 
ѣдругою в рою.5

ѣ ѣ ѣ ѣЕсть разныя ученія в ръ, но в ра одна. В ра въ то, что есть челов къ, для чего 
ѣонъ живетъ, какъ ему жить надо и чего ждать посл  смерти.6

ѣ ѣ ѣНазывать разныя ученія в ръ разными в рами все равно, какъ если бы челов къ, 
ѣузнавъ другой языкъ, считалъ бы, что люди, говорящіе на другомъ язык , говорятъ 

ѣ ѣ ѣ ѣсовс мъ другое, ч мъ люди на его язык . Сказать, что ученія в ръ различны 
потому, что они иначе высказаны, все равно, что сказать, что смыслъ словъ 

ѣразличный, если слова сказаны на другомъ язык . А этаго нельзя сказать, потому 
что, если я вижу, что Индеецъ, Китаецъ живетъ по божьи, дружелюбно, воздержно и 
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ѣсмиренно по своему ученію в ры, и также точно живетъ и умираетъ Христіанинъ по 

ѣ ѣсвоему ученію в ры, то я долженъ сказать, что в ра одна, только высказана иначе,
также какъ я скажу про смыслъ словъ, сказанныхъ по русски и по французски. Если 
я вижу, что одинъ французъ сказалъ другому слово по французски, и тотъ далъ ему 
долото, и вижу, что русскій сказалъ русскому, и тотъ далъ ему долото, то я вижу,

ѣчто слова хоть и другія, а смыслъ ихъ одинъ. Тоже и съ в рами. Если откинуть 
ѣобманъ, то ясно, что в ра всегда была и будетъ одна какъ одно и тоже положеніе 

ѣчелов ка родившагося, чтобъ умереть, и живущаго среди такихъ же людей какъ онъ 
ѣсъ ихъ страстями, похотями и любовью къ добру и истин .7 Несправедливо то, что 

ѣ ѣ ѣв ръ разныхъ очень много – тысяча и больше; суев рій тысяча, а не в ръ, ученій 
ѣ ѣ ѣже в ръ не только не тысячи, а н тъ и десяти и вс  они приводятъ къ одной и той 
ѣ ѣже в р , только иначе высказываемой точно также какъ будетъ все то же, на какомъ

ѣ ѣ ѣ ѣбы язык  ни говорилъ бы одинъ челов къ другому. Ученій в ръ, которымъ сл дуютъ 
ѣбольшое количество людей, только шесть теперь на земл : 1) ученіе Китайское 

Конфуція, 2) Лаодзы, 3) ученіе браминских пророковъ, 4) Будды и 5) Еврейское и 
6) Христіанское. Магометанское ученіе не особенное отъ этихъ, оно – выходитъ изъ
Еврейскаго и Христіанскаго. Въ каждомъ ученіи есть книги основныя. Въ Китайскомъ
книги Конфуція (или имъ собранныя) и книга Лаодзы. Въ Индійскомъ книга Веды 
(ученіе браминскихъ пророковъ) и Трипитака – ученіе Будды. Въ Еврейскомъ – 

ѣ ѣВ тхій зав тъ и Евангеліе. Коранъ Магомета будетъ ужъ 7-й, но не основной 
ѣ ѣкнигой, потому что онъ основанъ на библіи и Евангеліи. Такія вс  ученія в ръ, 

ѣ ѣ ѣкакія есть въ мір  (если не считать т хъ, которыя были и уже которыхъ н тъ 
больше) или только маленькая частица, какъ ученіе Персовъ, Зороастра, Египтянъ и

ѣ ѣдругихъ. И такъ по этимъ ученіямъ и разд ляются теперь вс  люди, живущіе на 
ѣземл . —

ѣНа земл  жителей считаютъ теперь около 1 500 000 000, изъ этихъ 1 500 милліоновъ
500 милліоновъ Конфуціанъ, 100 милліоновъ Лаодзы, 300 милліоновъ Христіанъ, 170 
милліоновъ магометанъ, 160 милліоновъ Браминовъ, 270 – буддистовъ и остальные не

ѣпринадлежащiе къ этимъ в рамъ. —

–

ѣВъ чемъ же эти три главныя в ры? Индійская, Китайская и Европейская?8

ѣ ѣНо на восток  Браминизмъ и ушедшіе въ жреческое изув рство Буддизмъ и Таосизмъ 
(отъ Лаодзы) продолжаютъ жить и удаляются отъ Христа. Конфуціанство, безъ 
жрецовъ, остается чистымъ и близкимъ, какъ бы не развившимся христіанствомъ.

ѣ ѣТоже на Запад : Еврейство уходитъ въ жреческое изув рство – стоики же Зенонъ, 
Сократъ, Эпиктетъ, Маркъ Аврелій остаются безъ жречества чистыми и близкими къ 

ѣхристіанству, какъ зародыши его – молодое невызр вшее христіанство. Христіанство
ѣсоединяетъ, разъясняетъ, опред ляетъ все прежнее.9 Христосъ соединяетъ все. Но 

ѣ ѣпосл  Христа не является никого – никакого пророка, опред ляющаго, уясняющаго 
ѣего. Все, что является въ этомъ смысл , все извращенія и приложенія Христіанства

ѣ– какъ церковность, Св. Духъ и магометанство. Такъ что вс  существующiя теперь 
ѣ ѣученія, насколько он  истинны, находятся въ христіанств .

ѣ ѣ ѣВс  ученія сл дующія: 1) Браминизмъ, опред ленный и уясненный Буддой, вылившійся
въ буддизмъ, 2) Буддизмъ, вылившійся въ христіанство, 3) Таосизмъ, точно также 
заключенный въ немъ, 4) Конф[уціанство], составляющее невыразив[шееся] 

ѣхрист[iанство], 5) Еврейство – прямо выразившееся въ христіанств[ ], 6) 
ѣЦерковное христiанство, им ющее свои корни въ немъ и вышедшее изъ него своей 

ложью, 7) Магометанство точно такъ же, 8) Стоицизмъ и философія, составляющіе 
неполное христіанство.

ѣ ѣ ѣЗа исключеніемъ мен е 1/100 челов чества, испов дующаго чуждые намъ религіи, и 
ѣ ѣнеизв стнаго намъ (почему и нельзя говорить о немъ), все челов чество подойдетъ 

ѣ ѣ ѣкъ этимъ д леніямъ, и все челов чество окажется испов дующимъ и всегда 
ѣ ѣиспов довавшпмъ одну и ту же истину. Ту истину, которая въ посл днемъ своемъ 

ѣвид  выражена намъ Христомъ. Между 600 и 500 годами до P. X. былъ періодъ, въ 
ѣ ѣкоторомъ все челов чество вступило везд  на новую одну ступень сознанія. 

ѣ ѣ ѣВ роятно, и до этаго челов чество проходило разныя ступени, но они неизв стны 
ѣнамъ (кое-гд  что то видно), и потому о нихъ мы не можемъ говорить, 

предшествующая же ступень ясна для насъ, и о ней мы можемъ и должны говорить. 
Смыслъ общего открывшагося сознанія было то, что признавать жизнь личною есть 

ѣзаблужденіе, что смыслъ жизни другой. По 1) Будд  смыслъ жизни въ отреченіи отъ 
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нея, по 2) Лаотзы смыслъ ея въ прекращеніи желаній, по 3)Конфуцію въ служеніи, 
по 4) пророкамъ – въ приготовленіи ц[арства] Б[ога], по 5) Сократу въ 

ѣпренебреженiи къ т лу и служеніи духу.

Вотъ эти 5 ученій я постараюсь изложить по самому существу ихъ.

1) Ученіе буддійское, 2) ученіе Лаодзы, 3) ученіе Конфуція, 4) ученіе пророковъ,
5) ученіе стоиковъ.

Излагать ложныя ученія: 1) браминовъ, 2) ложное христіанство, 3) и магометанство
считаю излишнимъ. Изученіе истиннаго покажетъ ложное.

Комментарии П. В. Булычева10
О ВЕРАХ.
Небольшая черновая статья, появившаяся впервые в «Полном собрании сочинений Л. 
Н. Толстого, запрещенных в России», т. X. Статьи 1882—1889 гг., изд. «Свободного
Слова» № 70, под редакцией В. Г. Черткова. Christchurch, Hants, England. 1904, 
на стр. 129—135, и озаглавленная «О верах (Черновой набросок вступления к 
предполагавшемуся изложению главных религиозных учений)» получила это заглавие 
не от автора, а от редактора. Последний напечатал набросок по черновому 
автографу (рукопись № 1). Дата написания статьи дана в самой рукописи – 30 июля 
1886 года. Написана статья, как показывает черновик, не сразу. А письмо Толстого
к В. Г. Черткову из Ясной поляны от начала июля 1886 г. называет даже «три 
недели» работы. Толстой пишет: «Вы спрашиваете меня, не нужно ли мне книг. Мне 
вот что может быть нужно: изложение Браминской веры. Есть большое сочинение 
Веды, переведенное – это не нужно. А нет ли изложения нравственного учения – 
выбранных мест из Веды. Если есть такое, не дорогое, то доставьте мне. Мои планы
писать Будду видоизменились так: 31% буддисты, 30% христиан, 15% магометан, 16% 
брамины, 8 с половиной % таосисты и др. и 0,3 евреи. В числе буддистов, 
магометан и таосистов есть конфуцианы (вместе). Так что вер в мире теперь только
шесть: 1) Конфуцианство, 2) Лаодзе, 3) Браминизм, 4) Буддизм, 5) Христианство, 
6) Магометанство. И книг, излагающих учения религиозные, только 6: 1. Конфуций, 
2. Лаодзе, 3. Веды, 4. Буддийская, 5. Библия и 6. Коран. Причислить к этим можно
стоиков и Зендавесту, как учения бывшие, но исключить Коран, как извращение 
христианства, и выйдет семь книг, семь учений религиозных, которые мне 
представляется, очень нетрудно изложить. (Я меньше всего знаю браминскую и 
Зендавесту). Из тех же четырех, кроме Библии, которые я немножко знаю: Буддизм, 
Конфуцианство, Таосизм, Стоики, так легко, мне кажется, составить книги ясные, 
поучительные и подтверждающие и даже уясняющие вечное учение истины, открытое 
нам Христом. Мне хочется это сделать и, разумеется, в самой простой, доступной 
форме. Вот чем я занят, если могу сказать, что занят, эти последние три недели».
Приведенное письмо объясняет общую установку и цель неоконченной статьи «О 
верах». Идея статьи о верах приходила Толстому и позже. Через год, 7 июля 1887 
г. он писал П. И. Бирюкову: «Ах, как бы хорошо было, кабы кто изложил учения – 
истинные, коренные, учения вер 3-х, 6-ти. Как это «осветило бы человечество 
букетом света. Может приведет Бог и мне, но уже очень много другого занимает» 
(см. т. 64 настоящего издания). Сохранилась статья в двух рукописях:

1. Черновик автограф в ГТМ № XI. 18/18а. Рукопись состоит из 8 лл. в 4-ку белой 
бумаги, вырванной из тетрадки без линеек. Первые 6 лл. исписаны с обеих сторон 
коричневыми чернилами, конец листа 6 об. и лл. 7—8 об. исписаны черным 
карандашом, который местами очень сильно вытерся. Рукопись без пагинации и 
заглавия. Издана редактором «Свободного слова» с рядом неточностей и с 
произвольным отбором и включением в текст зачеркнутых мест.

2. Рукописное отд. Публичной библиотеки имени В. И. Ленина в Москве, папка 37 № 
6. Копия с автографа, рукой П. И. Бирюкова, 10 лл. в 4-ку частью синими, частью 
черными чернилами, писаны листы с обеих сторон с полями. Копия хранит не очень 
много поправок рукой Толстого темными чернилами. Текст оканчивается на листе 8 и
списан Бирюковым механически с указанием чертами, где кончаются большие его 
части. Особо отмеченное место «пропустить» выписано отдельно на лл. 9—10 в виде 
особой «Вставки». По этой именно копии мы публикуем выше на стр. 572—577 текст 
статьи «О верах», приводя под текстом в соответствующих местах как помеченную к 
пропуску «вставку», так и крупные зачеркнутые в черновом автографе куски текста 
в виду интереса их по содержанию. Кроме того в виду того, что П. И. Бирюков, 
копируя текст автографа внес ряд ошибок, не замеченных Толстым, нами внесены 
поправки в текст копии из автографа. Поправки эти оговариваем:
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стр. 572 строка 18 копия: самимъ себя – автограф и издание: самихъ себя

стр. 573 строка 18 копия: выдуманная – автограф и издание: выдумки

стр. 573 строка 18 копия: жить какъ-нибудь – автограф и издание: жить какъ 
придется,

стр. 373 строка 36 копия: чтобы Израиль не искали – автограф и издание: чтобы 
Израильтяне не искали.

стр. 373 строка 40 копия: недоуміе – автограф и издание: а недоуміе

ѣстр. 574 строка 3 копия: Всякій знаетъ, что есть разныя ученія в ръ – автограф и
ѣиздание: Есть разныя ученія в ръ

стр. 574 строка 6 копия ошибочно: Иногда тоже и обманъ состоитъ въ томъ, чтобы 
называть разныя ученія – автограф и издание: Называть разныя ученія.

ѣ ѣстр. 575 строка 3 копия: вс  отъ – автограф и издание: и вс  они

стр. 575 строка 4 копия: высказываемой съ разныхъ сторонъ и разными пріемами – 
автограф и издание: высказываемой

стр. 575 строка 25 копия: 270 милліоновъ – автограф и издание: 270

ѣ ѣстр. 576 строка 5 копия: 800 л тъ – автограф и издание: 600 л тъ

стр. 576 строка 16 копия: какъ бы – автограф и издание: какъ

ѣ ѣ ѣстр. 576 строка 23 копия: вс  он  – автограф и издание: он

стр. 577 строка 1 копия: свои лишь – автограф и издание: свои

стр. 577 строка 3 копия: Философія стоицизма – автограф и издание: стоицизмъ и 
философія

ѣ ѣстр. 577 строка 14 копия: лишь кое-гд  – автограф и издание: кое-гд .

–

ПРЕДИСЛОВИЕ К ДВАДЦАТЬ ШЕСТОМУ ТОМУ.
В состав настоящего тома входят художественные произведения, над которыми 
Толстой работал в период времени с 1884 по 1889 год. Одно из них, именно 
«Холстомер», законченное в 1885 году, было, впрочем, начато еще в 1863 году. 
Пять печатающихся здесь произведений Толстого представляют собой неотделанные и 
незаконченные им наброски, из которых четыре (драматическая обработка легенды об
Аггее, «Жил в селе человек – звать его Николай»; «Миташа» и статья «Благо только
для всех») были опубликованы после смерти Толстого, отрывок же «В некотором 
царстве, в некотором государстве жил был царь» публикуется впервые в настоящем 
издании. Помимо неопубликованных доселе вариантов отдельных эпизодов входящих в 
данный том произведений, здесь печатается целиком самая ранняя черновая редакция
«Смерти Ивана Ильича». Сообщаются впервые также исправления, сделанные Толстым в
печатном экземпляре «Власти тьмы».

Из статей, вошедших в данный том, впервые появляются в печати: «Благо только для
всех», «О Гоголе», «К молодым людям» и ряд вариантов трактата «О жизни». Ряд 
значительных вариантов дается к статье «Николай Палкин».

Работу по составлению алфавитного указателя произвел В. С. Мишин.

П. В. Булычев

Л. П. Гроссман

Н. К. Гудзий

А. И. Никифоров
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Б. М. Эйхенбаум

РЕДАКЦИОННЫЕ ПОЯСНЕНИЯ К ДВАДЦАТЬ ШЕСТОМУ ТОМУ.
Тексты произведений, печатавшихся при жизни Л. Толстого, печатаются по новой 
орфографии, но с воспроизведением больших букв во всех тех случаях, где они 
употребляются Толстым, и начертаний до-Гротовской орфографии в тех случаях, 
когда эти начертания отражают произношение Толстого и лиц его круга (брычка, 
цаловать).

При воспроизведении текстов, не печатавшихся при жизни Толстого (произведения, 
окончательно не отделанные, неоконченные, только начатые, а также и черновые 
тексты), соблюдаются следующие правила:

Текст воспроизводится с соблюдением всех особенностей правописания, которое не 
унифицируется, т. е. в случаях различного написания одного и того же слова все 
эти различия воспроизводятся («этаго» и «этого»).

Слова, не написанные явно по рассеянности, вводятся в прямых скобках, без всякой
оговорки.

В местоимении «что» над «о» ставится знак ударения в тех случаях, когда без 
этого было бы затруднено понимание. Это ударение не оговаривается в сноске.

Ударения (в «что» и других словах), поставленные самим Толстым, воспроизводятся,
и это оговаривается в сноске.

Неполно написанные конечные буквы (как, напр., крючок вниз вместо конечного «ъ» 
или конечных букв «ся» в глагольных формах) воспроизводятся полностью без 
каких-либо обозначений и оговорок.

Условные сокращения (т. н. «абревиатуры») типа «кый», вместо «который», и слова,
написанные неполностью, воспроизводятся полностью, причем дополняемые буквы 
ставятся в прямых скобках: «к[отор]ый», «т[акъ] к[акъ] и т. п. лишь в тех 
случаях, когда редактор сомневается в чтении.

Слитное написание слов, объясняемое лишь тем, что слова, в процессе беглого 
письма, для экономии времени и сил писались без отрыва пера от бумаги, не 
воспроизводится.

Описки (пропуски букв, перестановки букв, замены одной буквы другой) не 
воспроизводятся и не оговариваются в сносках, кроме тех случаев, когда редактор 
сомневается, является ли данное написание опиской.

Слова, написанные явно по рассеянности дважды, воспроизводятся один раз, но это 
оговаривается в сноске.

После слов, в чтении которых редактор сомневается, ставится знак вопроса в 
прямых скобках: [?]

На месте не поддающихся прочтению слов ставится: [1 неразобр.] или: [2 
неразобр.] и т. д., где цыфры обозначают количество неразобранных слов.

Из зачеркнутого в рукописи воспроизводится (в сноске) лишь то, что редактор 
признает важным в том или другом отношении.

Незачеркнутое явно по рассеянности (или зачеркнутое сухим пером) рассматривается
как зачеркнутое и не оговаривается.

Более или менее значительные по размерам места (абзац или несколько абзацев, 
глава или главы), перечеркнутые одной чертой или двумя чертами крест-на-крест и 
т. п., воспроизводятся не в сноске, а в самом тексте, и ставятся в ломаных < > 
скобках, но в отдельных случаях допускается воспроизведение в ломаных скобках в 
тексте, а не в сноске, и одного или нескольких зачеркнутых слов.

Написанное Толстым в скобках воспроизводится в круглых скобках. Подчеркнутое 
печатается курсивом, дважды подчеркнутое – курсивом с оговоркой в сноске.
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В отношении пунктуации: 1) воспроизводятся все точки, знаки восклицательные и 
вопросительные, двоеточия и многоточия (кроме случаев явно ошибочного 
употребления); 2) из запятых воспроизводятся лишь поставленные согласно с 
общепринятой пунктуацией; 3) ставятся все знаки в тех местах, где они 
отсутствуют с точки зрения общепринятой пунктуации, причем отсутствующие тире, 
двоеточия, кавычки и точки ставятся в самых редких случаях.

При воспроизведении многоточий Толстого ставится столько же точек, сколько стоит
у Толстого.

Воспроизводятся все абзацы. Делаются отсутствующие в диалогах абзацы без 
оговорки в сноске, а в других, самых редких случаях – с оговоркой в сноске: 
«Абзац редактора».

Примечания и переводы иностранных слов и выражений, принадлежащие Толстому и 
печатаемые в сносках (внизу страницы), печатаются (петитом) без скобок.

Переводы иностранных слов и выражений, принадлежащие редактору, печатаются в 
прямых [ ] скобках.

Пометы: в оглавлении томов, на шмуцтитулах и в тексте, как при названиях 
произведений, так и при номерах вариантов, означают: * – что печатается впервые,
** – что напечатано после смерти Толстого, – что не вошло ни в одно из собраний 
сочинений Толстого и что печаталось со значительными сокращениями и искажениями 
текста.

Иллюстрации
Фототипия портрета Толстого раб. И. Е. Репина – между XII и 1-й страницами.

1
ѣ ѣ ѣВ черновике зачеркнуто: Удивительное дело! од ваются вс  люди почти вс  однимъ 

ѣманеромъ – у вс хъ есть штаны, есть кафтаны, есть юбки, есть шапки. Есть разница
ѣмежду русской, н мецкой, татарской одеждой

2
В черновике зач.: Такъ говорятъ одни и такъ говорятъ другіе, а третьи хоть и не 

ѣ ѣ ѣ ѣ ѣговорятъ, что вс  в ры ложныя, кром  ихней, или что вс  в ры выдумки людскія 
ѣпустыя, хоть и не говорятъ этаго, а думаютъ, и не считаютъ поэтому в ру важнымъ 

ѣд ломъ

3
ѣВ черновике зач.: Какъ одни люди одинаково кормятся, женятся, д тей растятъ, 

учатся и учатъ, говорятъ другъ съ другомъ, такъ точно и другіе и никакого тутъ 
ѣ ѣ ѣ ѣспора и несогласія н тъ, хоть есть разница и въ пищ , и въ одежд , ивъ работ , и

ѣ ѣвъ женитьб , и въ условіяхъ и въ язык , одни носятъ куртки, штаны, другіе 
кафтаны, юбки, одни

4
ѣВ черновике зачеркнуто: Но думаютъ они такъ только потому что не вс  такъ 

думаютъ. Думаютъ такъ одинъ на 100 и пока ихъ такъ мало имъ можно такъ думать. 
ѣ ѣЕсли же бы вс  стали такъ думать, то сейчасъ бы люди перер зали, перегрызли 

ѣ ѣдругъ друга, потому что безъ в ры челов къ животное. Живутъ люди, большая часть,
ѣтолько потому что въ нихъ есть в ра. За ними то, зa большой частью, и можно жить

ѣ ѣ ѣ ѣнев рующимъ. A вс мъ нев рующимъ нельзя жить, потому что только в ра соединяетъ 
ѣ ѣлюдей. Стало быть нужна в ра. А нужна в ра

5
ѣВ черновике зачеркнуто: Набрали этих 1000 в ръ, про которыя пишутъ и говорятъ, 

ѣ ѣ ѣ ѣвотъ отъ чего. По детъ челов къ къ чужимъ народамъ, увидитъ, что они дятъ вс  
ѣкакія-нибудь лепешки въ какой-нибудь день. Спроситъ, что это они д лаютъ. Они 

скажутъ, что они своему Богу приносятъ жертву, путешественникъ запишетъ и вотъ 
ѣ ѣодна в ра. Потомъ по детъ другой и увидитъ, что женщины красятъ яйца и раздаютъ 
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ѣи ц луютъ и говорятъ, что это они понимаютъ воскресенье, онъ запишетъ – выйдетъ 

ѣ ѣ ѣдругая в ра. И такихъ в ръ путешественники наберутъ тысячи; но это не в ры, а 
ѣсуев рія, и такихъ среди насъ можно найти тысячи. Въ этомъ – обманъ, потому что 

ѣ ѣвсякій знаетъ, что в рой можно назвать только ученіе о томъ, что такое челов къ,
ѣ ѣзач мъ онъ живетъ и какъ ему жить и чего ему ждать посл  смерти. Недоуміе же въ 

ѣ ѣтомъ, что кром  такихъ суев рій, которыхъ можно набрать десятки тысячъ, есть 
ѣнастоящія в ры въ которыхъ и

6
ѣВ черновике зачеркнуто: Обманъ состоитъ въ томъ, чтобы эти тысячи суев рій 

ѣсравнять съ истинными ученіями в ры, которыхъ нетолько не тысячи, но намъ 
ѣ ѣ ѣ ѣизв стны меньше 6. Обманъ въ томъ, чтобы зам шать настоящія в ры съ суев ріями. 

ѣНедоуміе же иногда тоже и обманъ состоитъ въ томъ, чтобы и въ этихъ в рахъ не 
ѣсмотр ть на то, что въ нихъ одно и то же, а на то, что въ нихъ различно; какъ 

ѣнаприм ръ

7
В черновике дальше следующий кусок текста помечен боковой линией к пропуску:

ѣ ѣТакъ что обманъ и недоуміе о томъ, что есть тысячи в ръ и что они вс  различны, 
еще подобны тому обману и недоумію, которыя высказывали бы люди о томъ, что есть
тысячи разныхъ земель и небесъ. – Люди не ученые, не думавши и не читавши того, 
что думали другіе люди о томъ, что такое та земля, на которой мы живемъ, и то 

ѣнебо, которое надъ нами, каждый по своему воображаютъ себ  міръ и небо: одинъ 
ѣскажетъ земля стоитъ на трехъ китахъ, другой – на столбахъ, третій на вод . То 

же каждый по своему скажетъ про небо. Одинъ скажетъ, что оно твердое и одно, 
другой скажетъ, что небесъ 7. Третій скажетъ, что их 500. И такъ каждый будетъ 

ѣ ѣ ѣ ѣговорить свои суев рія. И такихъ суев рій можетъ быть тысячи. Это т  в ры, 
ѣкоторыя насчитываютъ въ календаряхъ. Но кром  этихъ побасенокъ о томъ, какъ 

сотворены земля и небо, есть еще ученія настоящія о томъ, какова земля и каково 
ѣ ѣнебо, и отчего по небу ходятъ солнце, м сяцъ и зв зды, и какъ они ходятъ, и 

ѣкогда и отчего бываютъ затм нія. Такихъ настоящихъ ученій, астрономій, немного. 
ѣ ѣ ѣСъ т хъ поръ какъ живутъ люди такихъ ученій о земл  и неб  можно насчитать пять 

или шесть. Было и есть такое ученіе у Китайцевъ, было такое другое ученіе у 
Халдеевъ было третье у Египтянъ, четвертое у Грековъ, пятое теперь у насъ въ 

ѣ ѣ ѣ ѣ ѣ ѣЕвроп . Вс  эти ученія нельзя см шивать съ суев ріями о земл  и неб , потому что 
ѣ ѣпо этимъ ученіямъ вычисляли и предсказывали в рно затм нія и луны и солнца. И 

ѣ ѣ ѣвс  эти ученія хотя и различны н сколько между собой, вс  сходились въ одномъ и 
ѣвс  въ одно время предсказывали небесныя явленія]. <Вотъ эти то ученія это 

ѣнастоящія ученія в ръ, которыхъ немного и которыя разными манерами высказываютъ 
ѣодно и то же и вс  сходятся къ одному ученію, потому что то что то, что оно 

ѣизучаетъ – земля и небо одно, также и челов къ со своей жизнью и смертью всегда 
былъ и есть одинъ и тотъ же>. Какъ ученій можетъ быть тысяча, но знаніе одно, 

ѣ ѣтакъ и суев рій тысячи, но в ра одна.

8
Дальше в черновике текст был писан черным карандашом и первоначальный набросок 
деления вер такой:

Восточныя

ѣна Браминизм  и Китайскомъ обожаніи земли и неба

Будда Лаодзы и Конфуцій

Западныя

на Египетскомъ......

Исаія Зенонъ, Сократъ,

Копия П. И. Бирюкова включила этот первоначальный вариант в тексту и Толстой, не
заметив дублирования, не вычеркнул куска. Мы сносим этот отрывок как дублет под 
текст
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9
Дальше зачеркнуто: И самое христіанство, захваченное жрецами, извращается и 

ѣстановится изув рствомъ.

10 В комментариях приняты следующие условные сокращения:

АТБ – Архив Толстого во Всесоюзной библиотеке имени В. И. Ленина (Москва);

AЧ – Архив В. Г. Черткова (Москва);

Б, I; Б, II; Б, III; Б, IV – П. И. Бирюков, «Лев Николаевич Толстой. Биография»,
Государственное издательство: I – М. 1923; II – М. 1923; III – М. 1922; IV – М. 
1923;

БИР. 1913 —«Полное собрание сочинений Льва Николаевича Толстого» тт. I – XX. Под
ред. и с примеч. П. И. Бирюкова, изд. Сытина. М. 1913;

БЛ – Всесоюзная библиотека имени В. И. Ленина (Москва);

ГЛМ – Государственный литературный музей (Москва);

ГТМ – Государственный толстовский музей (Москва);

ИРЛИ – Институт русской литературы (Ленинград);

ЛПБ – Государственная публичная библиотека РСФСР им. М. Е. Салтыкова-Щедрина 
(Ленинград);

ПЖ – «Письма графа Л. Н. Толстого к жене 1862—1910» Изд. 2 М. 1915;

ПС – «Переписка Л. Н. Толстого с Н. Н. Страховым» изд. Общества толстовского 
музея. СПБ 1914;

ПТ – «Переписка Л. Н. Толстого с гр. А. А. Толстой». изд. Общества толстовского 
музея. СПБ 1911;

ПТС 1; ПТС 2 «Письма Л. Н. Толстого, собранные и редактированные П. А. 
Сергеенко» изд. «Книга» 1 – М. 1910, 2 – М. 1911;

ПТСО – «Новый сборник писем Л. Н. Толстого, собранных П. А. Сергеенко, под ред. 
А. Е. Грузинского, изд. «ОКТО». М. 1912;

ТЕ, 1911, 1912, 1913 – «Толстовский ежегодник» 1911 г., 1912 г., 1913 г.;

ТТ 1; ТТ 2; ТТ 3; ТТ 4 – «Толстой и о Толстом. Новые материалы». Сборники:1 – М.
1924,2 – М. 1926, 3 – М. 1927, 4 – М. 1928.

Спасибо, что скачали книгу в бесплатной электронной библиотеке 
http://tolstoyleo.ru/ Приятного чтения! 
http://buckshee.petimer.ru/ Форум Бакши buckshee. Спорт, авто, финансы, 
недвижимость. Здоровый образ жизни. 
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